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וְאֵ֛לֶּה1
और–ये
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
वंशावली
H8435

ן אַהֲרֹ֖
हारून–की
H0175

ה וּמֹשֶׁ֑
और–मूसा–की
H4872

בְּי֗וֹם
में–िदन
H3117

ר דִּבֶּ֧
बोला
H1696

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

אֶת־
से–
H0854

ה מֹשֶׁ֖
मूसा
H4872

בְּהַ֥ר
पर–पहाड़
H2022

סִינָֽי׃
सीनै–के
H5514

िजस समय यहोवा ने सीनै पवर्त पर मूसा से बात की, उस समय हारून और मूसा के पिरवार का इितहास यह है।

וְאֵ֛לֶּה2
और–ये
H0428

שְׁמ֥וֹת
नाम
H8034

נֵי־ בְּֽ
पुत्राें–के–

ן אַהֲרֹ֖
हारून–के
H0175

׀הַבְּכ֣וֹר 
पहलौठा
H1060

נָדָ֑ב
नादाब
H5070

וַאֲבִיה֕וּא
और–अबीहू
H0030

אֶלְעָזָר֖
एलआज़ार
H0499

ר׃ וְאִיתָמָֽ
और–इर्तामार
H0385

हारून के चार पुत्र थे। नादाब पहलौठा पुत्र था। उसके बाद अबीहू, एलीआजार और इर्तामार थेए।

לֶּה3 אֵ֗
ये
H0428

שְׁמוֹת֙
नाम
H8034

בְּנֵי֣
पुत्राें–के

ן אַהֲרֹ֔
हारून–के
H0175

הַכֹּהֲנִ֖ים
याजकाें
H3548

ים הַמְּשֻׁחִ֑
अिभिषक्ताें–के
H4886

אֲשֶׁר־
िजनके–

א מִלֵּ֥
भरा
H4390

ם יָדָ֖
उनके–हाथ
H3027

ן׃ לְכַהֵֽ
याजकी–करने–के–िलए
H3547

ये पुत्र चुने हुए याजक थे। इन्हें याजक के रूप में यहोवा की सेवा का िवशेष कायर् सांपा गया था।

וַיָּ֣מָת4
और–मरा
H4191

נָדָ֣ב
नादाब
H5070

וַאֲבִיה֣וּא
और–अबीहू
H0030

לִפְנֵי֣
के–सामने
H6440

יְהוָ֡ה
यहोवा–के
H3068

הַקְרִבָם֩ בְּֽ
जब–उन्हाेंने–चढ़ाया
H7126

שׁ אֵ֨
आग
H0784

ה זָרָ֜
अजनबी

לִפְנֵי֤
के–सामने
H6440

יְהוָה֙
यहोवा–के
H3068

ר בְּמִדְבַּ֣
में–जंगल

י סִינַ֔
सीनै–के
H5514

וּבָנִ֖ים
और–पुत्र

לאֹ־
नहीं–
H3808

הָי֣וּ
थे
H1961

לָהֶם֑
उनके–िलए

וַיְכַהֵ֤ן
और–याजकी–िकया
H3547

אֶלְעָזָר֙
एलआज़ार–ने
H0499

ר יתָמָ֔ וְאִ֣
और–इर्तामार–ने
H0385

עַל־
पर–

פְּנֵי֖
सामने
H6440

ן אַהֲרֹ֥
हारून
H0175

ם׃ אֲבִיהֶֽ
उनके–िपता–के
H0001

פ
¶

िकन्तु नादाब और अबीहू यहोवा की सेवा करते समय पाप करने के कारण मर गए। उन्हाेंने यहोवा को भेंट चढ़ाइर्, िकन्तु उन्हाेंने उस आग का उपयोग िकया 
िजसके िलए यहोवा ने आज्ञा नहीं दी थी। इस प्रकार नादाब और अबीहू वहीं सीनै की मरुभूिम में मर गए। उनके पुत्र नहीं थे, अतः एलीआज़ार और इर्तामार 
याजक बने और यहोवा की सेवा करने लगे। वे यह उस समय तक करते रहे जब तक उनका िपता हारून जीिवत था।

ר5 וַיְדַבֵּ֥
और–बोला
H1696

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से कहा,

הַקְרֵב6֙
ला
H7126

אֶת־
को–
H0853

ה מַטֵּ֣
गोत्र
H4294

י לֵוִ֔
लेवी–का
H3878

הַעֲמַדְתָּ֣ וְֽ
और–खड़ा–कर
H5975

אֹת֔וֹ
उसे
H0853

לִפְנֵי֖
के–सामने
H6440

ן אַהֲרֹ֣
हारून
H0175

הַכֹּהֵן֑
याजक–के
H3548

וְשֵׁרְת֖וּ
और–सेवा–करेंगे
H8334

אֹתֽוֹ׃
उसे
H0853

“लेवी के पिरवार समूह के सभी लोगाें को याजक हारून के सामने लाओ। वे लोग हारून के सहायक हाेंगे।

וְשָׁמְר֣ו7ּ
और–रखेंगे
H8104

אֶת־
को–
H0853

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
उसकी–पहरा
H4931

וְאֶת־
और–को–
H0853

מִשְׁמֶרֶ֙ת֙
पहरा
H4931

כָּל־
सारी–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
मण्डली–की
H5712

לִפְנֵי֖
के–सामने
H6440

הֶל אֹ֣
तम्बू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलाप–के
H4150

ד לַעֲבֹ֖
करने–के–िलए
H5647

אֶת־
को–
H0853

ת עֲבֹדַ֥
सेवा
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
िनवास–की
H4908
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लेवीवंशी हारून की उस समय सहायता करेंगे िजस समय वे पिवत्र तम्बू में उपासना करने आएंगे।

וְשָׁמְר֗ו8ּ
और–रखेंगे
H8104

ת־ אֶֽ
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

֙ כְּלֵי
बतर्नाें
H3627

הֶל אֹ֣
तम्बू
H0168

ד מוֹעֵ֔
िमलाप–के
H4150

וְאֶת־
और–को–
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֖
पहरा
H4931

בְּנֵי֣
पुत्राें–की

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

ד לַעֲבֹ֖
करने–के–िलए
H5647

אֶת־
को–
H0853

ת עֲבֹדַ֥
सेवा
H5656

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
िनवास–की
H4908

इस्राएल के लोग िमलापवाले तम्बू की हर एक चीज की रक्षा करेंगें, यह उनका कतर्व्य है। िकन्तु इन चीजाें की देखभाल करके ही लेवीवंश के लोग इस्राएल के 
लोगाें की सेवा करेंगे। पिवत्र तम्बू में उपासना करने की उनकी यही पद्धित होगी।

וְנָתַתָּה9֙
और–देगा
H5414

אֶת־
को–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
लेिवयाें
H3881

ן לְאַהֲרֹ֖
के–िलए–हारून
H0175

וּלְבָנָי֑ו
और–उसके–पुत्राें–के–िलए

נְתוּנִ֨ם
िदए–गए
H5414

נְתוּנִ֥ם
िदए–गए
H5414

הֵמָּ֙ה֙
वे
H1992

ל֔וֹ
उसे

מֵאֵ֖ת
से
H0854

בְּנֵי֥
पुत्राें–की

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

“इस्राएल के सभी लोगाें में से लेवीवंशी चुने गए थे। ये लेवी, हारून और उसके पुत्राें की सहायता के िलए चुने गए थे।

וְאֶת־10
और–को–
H0853

ן אַהֲרֹ֤
हारून
H0175

וְאֶת־
और–को–
H0853

֙ בָּנָיו
उसके–पुत्राें

ד תִּפְקֹ֔
ठहराएगा

וְשָׁמְר֖וּ
और–रखेंगे
H8104

אֶת־
को–
H0853

כְּהֻנָּתָ֑ם
उनकी–याजकी
H3550

וְהַזָּ֥ר
और–पराया

ב הַקָּרֵ֖
जो–पास–आए
H7126

ת׃ יוּמָֽ
मारा–जाएगा
H4191
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“तुम हारून और उसके पुत्राें को याजक िनयुक्त करोगे। वे अपना कतर्व्य पूरा करेंगे और याजक के रूप में सेवा करेंगे। कोइर् अन्य व्यिक्त जो पिवत्र चीज़ाें के 
समीप आने का प्रयत्न करता है, मार िदया जाना चािहए।”

ר11 וַיְדַבֵּ֥
और–बोला
H1696

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से यह भी कहा,

י12 וַאֲנִ֞
और–मं
H0589

הִנֵּ֧ה
देखो
H2009

חְתִּי לָקַ֣
िलया–है
H3947

אֶת־
को–
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
लेिवयाें
H3881

מִתּוֹךְ֙
से–बीच
H8432

בְּנֵי֣
पुत्राें–के

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

חַת תַּ֧
के–बदले
H8478

כָּל־
हर–
H3605

בְּכ֛וֹר
पहलौठे
H1060

טֶר פֶּ֥
खोलने–वाले

חֶם רֶ֖
गभर्
H7358

מִבְּנֵי֣
से–पुत्राें

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

יוּ וְהָ֥
और–हाेंगे
H1961

י לִ֖
मेरे–िलए

ם׃ הַלְוִיִּֽ
लेवीय
H3881

“मंने तुमसे कहा िक इस्राएल का हर एक पिरवार अपना पहलौठा पुत्र मुझ को देगा, िकन्तु अब मं लेवीवंश को अपनी सेवा के िलए चुन रहा हू।ँ वे मेरे हाेंगे। 
अतः इस्राएल के सभी अन्य लोगाें को अपना पहलौठा पुत्र मुझको नहीं देना पड़ेगा। जब तम िमस्र में थे, मैने िमस्र के लोगाें के पहलोठाें को मार डाला था। उस 
समय मंने इस्राएल के सभी पहलौठाें को अपने िलए िलया। सकभी पहलौठे बच्चे और सभी पहलौठे जानवर मेरे हं। िकन्तु अब मं तुम्हारे पहलौठे बच्चाें को 
तुम्हें वापस करता हू ँऔर लेवीवंश को अपना बनाता हू।ँ मं यहोवा हू।ँ”

י13 כִּ֣
क्याेंिक

֮ לִי
मेरा–है

כָּל־
हर–
H3605

בְּכוֹר֒
पहलौठा
H1060

בְּיוֹם֩
में–िदन
H3117

י הַכֹּתִ֨
मंने–मारा
H5221

כָל־
हर–
H3605

בְּכ֜וֹר
पहलौठे
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
में–देश
H0776

יִם מִצְרַ֗
िमस्र–के
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֨
पिवत्र–िकया
H6942

י לִ֤
मेरे–िलए

כָל־
हर–
H3605

בְּכוֹר֙
पहलौठा
H1060

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
में–इस्राएल
H3478

ם מֵאָדָ֖
से–आदमी
H0120

עַד־
से–
H5704

בְּהֵמָה֑
पशु
H0929

י לִ֥
मेरे–िलए

יִהְי֖וּ
हाेंगे
H1961

אֲנִ֥י
मं
H0589

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068
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“मंने तुमसे कहा िक इस्राएल का हर एक पिरवार अपना पहलौठा पुत्र मुझ को देगा, िकन्तु अब मं लेवीवंश को अपनी सेवा के िलए चुन रहा हू।ँ वे मेरे हाेंगे। 
अतः इस्राएल के सभी अन्य लोगाें को अपना पहलौठा पुत्र मुझको नहीं देना पड़ेगा। जब तम िमस्र में थे, मैने िमस्र के लोगाें के पहलोठाें को मार डाला था। उस 
समय मंने इस्राएल के सभी पहलौठाें को अपने िलए िलया। सकभी पहलौठे बच्चे और सभी पहलौठे जानवर मेरे हं। िकन्तु अब मं तुम्हारे पहलौठे बच्चाें को 
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तुम्हें वापस करता हू ँऔर लेवीवंश को अपना बनाता हू।ँ मं यहोवा हू।ँ”

ר14 וַיְדַבֵּ֤
और–बोला
H1696

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मूसा
H4872

ר בְּמִדְבַּ֥
में–जंगल

סִינַי֖
सीनै–के
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने िफर सीनै की मरुभूिम में मूसा से बात की। यहोवा ने कहा,

פְּקֹד15֙
िगन

אֶת־
को–
H0853

בְּנֵי֣
पुत्राें

י לֵוִ֔
लेवी–के
H3878

ית לְבֵ֥
के–घराने

ם אֲבֹתָ֖
उनके–पूवर्जाें–के
H0001

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
उनके–कुलाें–के–अनुसार
H4940

כָּל־
हर–
H3605

זָכָר֛
पुरुष
H2145

מִבֶּן־
से–पुत्र–

דֶשׁ חֹ֥
महीने
H2320

עְלָה וָמַ֖
और–ऊपर
H4605

ם׃ תִּפְקְדֵֽ
िगनेगा–उनको

“लेवीवंश के सभी पिरवार समुहाें और पिरवाराें को िगनो। प्रत्येक पुरुष या लड़काें को जो एक महीने या उससे अिधक के हं, उनको गीनो।”

ד16 וַיִּפְקֹ֥
और–िगना

אֹתָ֛ם
उनको
H0853

ה מֹשֶׁ֖
मूसा–ने
H4872

עַל־
पर–

י פִּ֣
वचन
H6310

יְהוָה֑
यहोवा–के
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
जैसा

ה׃ צֻוָּֽ
आज्ञा–दी–गइर्
H6680

अतः मूसा ने यहोवा की आज्ञा मानी। उसने उन सभी को िगना।

הְיוּ־17 וַיִּֽ
और–थे–
H1961

לֶּה אֵ֥
ये
H0428

בְנֵֽי־
पुत्र–

לֵוִ֖י
लेवी–के
H3878

בִּשְׁמֹתָ֑ם
उनके–नामाें–से
H8034

גֵּרְשׁ֕וֹן
गेरशोन
H1648

וּקְהָ֖ת
और–कहात
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
और–मरारी
H4847

लेवी के तीन पुत्र थेः उनके नाम थेः गेशार्न, कहात और मरारी।

וְאֵ֛לֶּה18
और–ये
H0428

שְׁמ֥וֹת
नाम
H8034

נֵי־ בְּֽ
पुत्राें–के–

גֵרְשׁ֖וֹן
गेरशोन–के
H1648

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
उनके–कुलाें–के–अनुसार
H4940

לִבְנִ֖י
िलबनी
H3845

י׃ וְשִׁמְעִֽ
और–िशमइर्
H8096

हर एक पुत्र पिरवार समूहाें का नेता था। गेशार्न के पिरवार समूह थेः िलब्नी और िशमी।

וּבְנֵי19֥
और–पुत्र

קְהָ֖ת
कहात–के
H6955

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
उनके–कुलाें–के–अनुसार
H4940

עַמְרָ֣ם
अम्राम
H6019

ר וְיִצְהָ֔
और–ियसहार
H3324

חֶבְר֖וֹן
हेब्रोन

ל׃ וְעֻזִּיאֵֽ
और–उज्जीएल
H5816

कहात के पिरवार समूह थेः अम्राम, ियसहार, हेब्रोन, उज्जीएल।

וּבְנֵי20֧
और–पुत्र

י מְרָרִ֛
मरारी–के
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
उनके–कुलाें–के–अनुसार
H4940

מַחְלִ֣י
महली
H4249

י וּמוּשִׁ֑
और–मूशी
H4187

לֶּה אֵ֥
ये
H0428

הֵ֛ם
वे
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
कुल
H4940

הַלֵּוִ֖י
लेवी–के
H3881

ית לְבֵ֥
के–घराने

ם׃ אֲבֹתָֽ
उनके–पूवर्जाें–के
H0001

मरारी के पिरवार समूह थेः महली और मूशी। ये ही वे पिरवार थे जो लेवी के पिरवार समूह से सम्बिन्धत थे।

לְגֵרְ֣שׁ֔וֹן21
के–िलए–गेरशोन
H1648

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
कुल
H4940

י הַלִּבְנִ֔
िलबनी–का
H3846

חַת וּמִשְׁפַּ֖
और–कुल
H4940

הַשִּׁמְעִי֑
िशमइर्–का
H8097

אֵלֶּ֣ה
ये
H0428

ם הֵ֔
वे
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֖
कुल
H4940

י׃ הַגֵּרְשֻׁנִּֽ
गेरशोनी–के
H1649

िलब्नी और िशिमयाें के पिरवार गेशार्न के पिरवार समूह से सम्बिन्धत थे। वे गेशार्नवंशी पिरवार समूह थे।
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פְּקֻדֵיהֶם22֙
उनकी–िगनती

ר בְּמִסְפַּ֣
के–अनुसार–िगनती
H4557

כָּל־
हर–
H3605

ר זָכָ֔
पुरुष
H2145

מִבֶּן־
से–पुत्र–

דֶשׁ חֹ֖
महीने
H2320

וָמָעְ֑לָה
और–ऊपर
H4605

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
उनकी–िगनती

שִׁבְעַ֥ת
सात
H7651

ים אֲלָפִ֖
हजार
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
और–पांच
H2568

מֵאֽוֹת׃
सौ
H3967

इन दोनाें पिरवार समूहाें में एक महीने से अिधक उम्र के लड़के या पुरुष सात हजार पाँच सौ थे।

ת23 מִשְׁפְּחֹ֖
कुल
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
गेरशोनी–के
H1649

י אַחֲרֵ֧
पीछे

ן הַמִּשְׁכָּ֛
िनवास–के
H4908

יַחֲנ֖וּ
डेरा–डालेंगे
H2583

יָֽמָּה׃
पिश्चम–की–ओर
H3220

गेशार्न वंश के पिरवार समूहाें को पिश्म में डेरा लगाने के िलये कहा गया। उन्हाेंने पिवत्र तम्बू के पीछे अपना डेरा लगाया।

יא24 וּנְשִׂ֥
और–प्रधान

ית־ בֵֽ
घराने–

אָ֖ב
पूवर्ज–का
H0001

לַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
के–िलए–गेरशोनी
H1649

ף אֶלְיָסָ֖
एल्यासाप
H0460

בֶּן־
पुत्र–

ל׃ לָאֵֽ
लाएल–का
H3815

गेशार्न वंश के पिरवार समूहाें का नेता लाएल का पुत्र एल्यासाप था।

וּמִשְׁמֶ֤רֶת25
और–पहरा
H4931

בְּנֵֽי־
पुत्राें–का–

֙ גֵרְשׁוֹן
गेरशोन–के
H1648

הֶל בְּאֹ֣
में–तम्बू
H0168

ד מוֹעֵ֔
िमलाप–के
H4150

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास
H4908

הֶל וְהָאֹ֑
और–तम्बू
H0168

הוּ מִכְסֵ֕
उसका–आवरण
H4372

ךְ וּמָסַ֕
और–परदा
H4539

תַח פֶּ֖
द्वार
H6607

הֶל אֹ֥
तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

िमलापवाले तम्बू में गेशार्न वंशी लोग पिवत्र तम्बु, आच्छादन और बाहरी तम्बू की देखभाल का कायर् करने वाले थे। वे िमलापवाले तम्बू के प्रवेश द्वार के पदर् 
िक भी देखभाल करते थे।

וְקַלְעֵי26֣
और–परदे

ר חָצֵ֗ הֶֽ
आंगन–के

וְאֶת־
और–को–
H0853

מָסַךְ֙
परदा
H4539

תַח פֶּ֣
द्वार
H6607

ר חָצֵ֔ הֶֽ
आंगन–के

ר אֲשֶׁ֧
जो

עַל־
पर–

ן הַמִּשְׁכָּ֛
िनवास
H4908

וְעַל־
और–पर–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदी
H4196

סָבִ֑יב
चाराें–ओर
H5439

וְאֵת֙
और–को
H0853

יו יתָרָ֔ מֵֽ
उसकी–रिस्सयाँ
H4340

ל לְכֹ֖
के–सब
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
उसकी–सेवा
H5656

वे आगँन के पदर् की देखभाल करते थे।वे आगँन के द्वार के पदार् की भी देखभाल करते थे। वे रिस्सयाें और पदर् के िलए काम में आने वाली हक एक चीज़ की 
देखभाल करते थे।

ת27 וְלִקְהָ֗
और–के–िलए–कहात
H6955

חַת מִשְׁפַּ֤
कुल
H4940

֙ עַמְרָמִי הַֽ
अम्रामी–का
H6020

חַת וּמִשְׁפַּ֣
और–कुल
H4940

י הַיִּצְהָרִ֔
ियसहारी–का
H3325

וּמִשְׁפַּחַ֙ת֙
और–कुल
H4940

י חֶבְרֹנִ֔ הַֽ
हेब्रोनी–का
H2276

חַת וּמִשְׁפַּ֖
और–कुल
H4940

עָזִּיאֵלִ֑י הָֽ
उज्जीएली–का
H5817

לֶּה אֵ֥
ये
H0428

הֵ֖ם
वे
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
कुल
H4940

י׃ הַקְּהָתִֽ
कहाती–के
H6956

अम्रािमयाें, ियसहािरयाें, हेब्रोिनयाें और उज्जीएल के पिरवार कहात के पिरवार से सम्बिन्धत थे। वे कहात पिरवार समूह के थे।

בְּמִסְפַּר28֙
के–अनुसार–िगनती
H4557

כָּל־
हर–
H3605

ר זָכָ֔
पुरुष
H2145

מִבֶּן־
से–पुत्र–

דֶשׁ חֹ֖
महीने
H2320

וָמָעְ֑לָה
और–ऊपर
H4605

שְׁמֹנַת֤
आठ
H8083

אֲלָפִים֙
हजार
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
और–छह
H8337

מֵא֔וֹת
सौ
H3967

י שֹׁמְרֵ֖
रखवाले
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
पहरा
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
पिवत्र–की
H6944
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इस पिरवार समूह में एक महीने या उससे अिधक उम्र के लड़के और पुरूष आठ हजार छः सौ थे। कहात वंश के लोगाें को पिवत्र स्थान की देखभाल का कायर् 
सांपा गया.

ת29 מִשְׁפְּחֹ֥
कुल
H4940

בְּנֵי־
पुत्राें–के–

קְהָ֖ת
कहात–के
H6955

יַחֲנ֑וּ
डेरा–डालेंगे
H2583

עַל֛
पर

יֶרֶ֥ךְ
पास
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
िनवास–के
H4908

נָה׃ תֵּימָֽ
दिक्षण–की–ओर
H8486

कहात के पिरवार समूहाें को पिवत्र तम्बू के दिक्षण का क्षेत्र िदया गया। यह वह क्षेत्र था जहाँ उन्हाेंने डेरे लगाए।

יא30 וּנְשִׂ֥
और–प्रधान

ית־ בֵֽ
घराने–

אָ֖ב
पूवर्ज–का
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
के–कुलाें–के–िलए
H4940

י הַקְּהָתִ֑
कहाती–के
H6956

ן   אֶלִיצָפָ֖
एलीसापान
H0469

בֶּן־
पुत्र–

ל׃ עֻזִּיאֵֽ
उज्जीएल–का
H5816

कहात के पिरवार समूह का नेता उज्जीएल का पुत्र एलीसापान था।

ם31 וּמִשְׁמַרְתָּ֗
और–उनकी–पहरा
H4931

ן הָאָרֹ֤
संदूक
H0727

֙ וְהַשֻּׁלְחָן
और–मेज़
H7979

וְהַמְּנֹרָ֣ה
और–दीवट
H4501

ת מִּזְבְּחֹ֔ וְהַֽ
और–वेिदयां
H4196

וּכְלֵי֣
और–बतर्न
H3627

דֶשׁ הַקֹּ֔
पिवत्र–के
H6944

ר אֲשֶׁ֥
िजनसे

יְשָׁרְת֖וּ
सेवा–करते–हं
H8334

בָּהֶם֑
उनमें

ךְ מָּסָ֔ וְהַ֨
और–परदा
H4539

ל וְכֹ֖
और–सब
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
उसकी–सेवा
H5656

उनका कायर् पिवत्र सन्दूक, मेज, दीपाधार, वेिदयाें और पिवत्र स्थान के उपकरणाें की देखभाल करना था। वे पदर् और उनके साथ उपयोग में आने वाली सभी 
चीजाें की भी देखभाल करते थे।

וּנְשִׂיא32֙
और–प्रधान

נְשִׂיאֵי֣
प्रधानाें–का

י הַלֵּוִ֔
लेवी–का
H3881

אֶלְעָזָר֖
एलआज़ार
H0499

בֶּן־
पुत्र–

ן אַהֲרֹ֣
हारून
H0175

הַכֹּהֵן֑
याजक–का
H3548

ת פְּקֻדַּ֕
िगनती
H6486

י שֹׁמְרֵ֖
रखवालाें–की
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֥
पहरा
H4931

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
पिवत्र–की
H6944

लेवीवंश के प्रमुखाें का नेता हारून का पुत्र एलीआजार था। वह याजक था एलीआजार पिवत्र चीज़ाें की देखभाल करने वाले सभी लोगाें का अधीक्षक था।

י33 לִמְרָרִ֕
के–िलए–मरारी
H4847

מִשְׁפַּחַ֙ת֙
कुल
H4940

י הַמַּחְלִ֔
महली–का
H4250

חַת וּמִשְׁפַּ֖
और–कुल
H4940

י הַמּוּשִׁ֑
मूशी–का
H4188

לֶּה אֵ֥
ये
H0428

הֵ֖ם
वे
H1992

ת מִשְׁפְּחֹ֥
कुल
H4940

י׃ מְרָרִֽ
मरारी–के
H4847

महली और मूिशयाें के पिरवार समूह मरारी पिरवार से सम्बिन्धत थे। एक महीने या उससे अिधक उम्र के लड़के और पुरुष महली पिरवार समूह में छः हजार 
दो सौ थे।

וּפְקֻדֵיהֶם34֙
और–उनकी–िगनती

ר בְּמִסְפַּ֣
के–अनुसार–िगनती
H4557

כָּל־
हर–
H3605

ר זָכָ֔
पुरुष
H2145

מִבֶּן־
से–पुत्र–

דֶשׁ חֹ֖
महीने
H2320

וָמָעְ֑לָה
और–ऊपर
H4605

שֶׁת שֵׁ֥
छह
H8337

ים אֲלָפִ֖
हजार
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
और–दो–सौ
H3967

महली और मूिशयाें के पिरवार समूह मरारी पिरवार से सम्बिन्धत थे। एक महीने या उससे अिधक उम्र के लड़के और पुरुष महली पिरवार समूह में छः हजार 
दो सौ थे।

יא35 וּנְשִׂ֤
और–प्रधान

ית־ בֵֽ
घराने–

אָב֙
पूवर्ज–का
H0001

ת לְמִשְׁפְּחֹ֣
के–कुलाें–के–िलए
H4940

י מְרָרִ֔
मरारी–के
H4847

צוּרִיאֵ֖ל
सूरीएल
H6700

בֶּן־
पुत्र–

אֲבִיחָיִ֑ל
अबीहैल–का
H0032

עַל֣
पर

יֶרֶ֧ךְ
पास
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֛
िनवास–के
H4908

יַחֲנ֖וּ
डेरा–डालेंगे
H2583

נָה׃ צָפֹֽ
उत्तर–की–ओर
H6828

मरारी समूह का नेता अबीहैल का पुत्र सूरीएल था। इस पिरवार समूह को पिवत्र तम्बू के उत्तर का क्षेत्र िदया गया था। यही वह क्षेत्र है जहाँ उन्हाेंने डेरा लगाया।
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ת36 וּפְקֻדַּ֣
और–िगनती
H6486

֮ מִשְׁמֶרֶת
पहरे–की
H4931

בְּנֵי֣
पुत्राें–की

מְרָרִי֒
मरारी–के
H4847

֙ קַרְשֵׁי
तख्ते
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
िनवास–के
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
और–उसके–बेड़े
H1280

וְעַמֻּדָ֣יו
और–उसके–खंभे
H5982

וַאֲדָנָי֑ו
और–उसके–आधार
H0134

וְכָל־
और–सब–
H3605

יו כֵּלָ֔
उसके–बतर्न
H3627

ל וְכֹ֖
और–सब
H3605

עֲבֹדָתֽוֹ׃
उसकी–सेवा
H5656

मरारी लोगाें को पिवत्र तम्बू के ढाँचे की देखभाल का कायर् सांपा गया। वे सभी छड़ाें, खम्बाें, आधाराें और पिवभ तम्बू के ढाँचे में जो कुछ लगा था, उन सब 
की दखभाल करते थे।

י37 וְעַמֻּדֵ֧
और–खंभे
H5982

הֶחָצֵ֛ר
आंगन–के

יב סָבִ֖
चाराें–ओर
H5439

וְאַדְנֵיהֶם֑
और–उनके–आधार
H0134

ם וִיתֵדֹתָ֖
और–उनकी–खूंिटयां
H3489

ם׃ יתְרֵיהֶֽ וּמֵֽ
और–उनकी–रिस्सयाँ
H4340

पिवत्र तम्बू के चाराें ओर के आगँन के सभी खम्भाें की भी देखभाल िकया करते थे। इनमें सभी आधार, तम्बू की खूिटयाँ और रिस्सयाँ शािमल थीं।

וְהַחֹנִי֣ם38
और–डेरा–डालने–वाले
H2583

לִפְנֵי֣
के–सामने
H6440

ן הַמִּשְׁכָּ֡
िनवास–के
H4908

דְמָה קֵ֣
पूवर्–की–ओर

֩ לִפְנֵי
के–सामने
H6440

הֶל־ אֹֽ
तम्बू–
H0168

ד  ׀מוֹעֵ֨
िमलाप–के
H4150

חָה מִזְרָ֜
उदय–की–ओर
H4217

ה  ׀מֹשֶׁ֣
मूसा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
और–हारून
H0175

יו וּבָנָ֗
और–उसके–पुत्र

ׁמְרִים֙ שֹֽ
रखवाले
H8104

מִשְׁמֶרֶ֣ת
पहरा
H4931

שׁ הַמִּקְדָּ֔
पिवत्र–स्थान–का
H4720

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
के–पहरे
H4931

בְּנֵי֣
पुत्राें–के

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

וְהַזָּ֥ר
और–पराया

ב הַקָּרֵ֖
जो–पास–आए
H7126

ת׃ יוּמָֽ
मारा–जाएगा
H4191

मूसा, हारून और उसके पुत्राें ने िमलापवाले तम्बू के सामने पिवत्र तम्बू के पूवर् में अपने डेरे लगाए। उन्हे पिवत्र स्थान की देखभाल का काम सांपा गया। 
उन्हाेंने यह इस्राएल के सभी लोगाें के िलए िकया। कोइर् दूसरा व्यिक्त जो पिवत्र स्थान के समीप आता, मार िदया जाता था।

כָּל־39
सब–
H3605

י פְּקוּדֵ֨
िगने–गए

הַלְוִיִּ֜ם
लेिवयाें–के
H3881

אֲשֶׁר֩
िजन्हें

ד פָּקַ֨
िगना

ה מֹשֶׁ֧
मूसा–ने
H4872

ןׄ   ׄ רֹ֛ הֲׄ אַׄ וְׄ
और–हारून–ने
H0175

עַל־
पर–

י פִּ֥
वचन
H6310

יְהוָה֖
यहोवा–के
H3068

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
उनके–कुलाें–के–अनुसार
H4940

כָּל־
हर–
H3605

זָכָר֙
पुरुष
H2145

מִבֶּן־
से–पुत्र–

דֶשׁ חֹ֣
महीने
H2320

עְלָה וָמַ֔
और–ऊपर
H4605

שְׁנַיִ֥ם
बाइर्स
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֖
और–दो
H6242

לֶף׃ אָֽ
हजार
H0505

ס
¶

यहोवा ने लेवी पिरवार समूह के एक महीने या उससे अिधक उम्र के लड़काें और पुरुषाें को िगनने का आदेश िदया। सारी संख्या बाइस हजार था।

אמֶר40 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
मूसा
H4872

ד פְּקֹ֨
िगन

כָּל־
हर–
H3605

ר בְּכֹ֤
पहलौठे
H1060

זָכָר֙
पुरुष
H2145

לִבְנֵי֣
के–पुत्राें–के–िलए

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

מִבֶּן־
से–पुत्र–

דֶשׁ חֹ֖
महीने
H2320

וָמָעְ֑לָה
और–ऊपर
H4605

א וְשָׂ֕
और–उठा
H5375

אֵ֖ת
को
H0853

ר מִסְפַּ֥
िगनती
H4557

ם׃ שְׁמֹתָֽ
उनके–नामाें–की
H8034

यहोवा ने मूसा से कहा, “इस्राएल में सभी एक महीने या उससे अिधक उम्र के पहलौठे लड़के और पुरुषाें को िगनो। उनके नामाें की एक सूची बनाओ।

וְלָקַחְת41ָּ֨
और–लेगा
H3947

אֶת־
को–
H0853

הַלְוִיִּ֥ם
लेिवयाें
H3881

֙ לִי
मेरे–िलए

אֲנִי֣
मं
H0589

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

חַת תַּ֥
के–बदले
H8478

כָּל־
हर–
H3605

ר בְּכֹ֖
पहलौठे
H1060

בִּבְנֵי֣
में–पुत्राें

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

וְאֵת֙
और–को
H0853

בֶּהֱמַת֣
पशु
H0929

הַלְוִיִּ֔ם
लेिवयाें–के
H3881

חַת תַּ֣
के–बदले
H8478

כָּל־
हर–
H3605

בְּכ֔וֹר
पहलौठे
H1060

בְּבֶהֱמַ֖ת
में–पशु
H0929

בְּנֵי֥
पुत्राें–के

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

अब मं इस्राएल के सभी पहलौठे लड़काें और पुरुषाें को नहीं लूगँा। अब मं अथार्त् यहोवा लेवीवंशी को ही लूगँा। इस्राएल के अन्य सभी लोगाें के पहलौठे 
जानवराें को लेने के स्थान पर अब मं लेवीवंशी के लोगाें के पहलौठे जानवराें को ही लूगँा।”
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ד42 וַיִּפְקֹ֣
और–िगना

ה מֹשֶׁ֔
मूसा–ने
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֹת֑וֹ
उसे
H0853

ת־ אֶֽ
को–
H0853

כָּל־
हर–
H3605

ר בְּכֹ֖
पहलौठे
H1060

בִּבְנֵי֥
में–पुत्राें

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

इस प्रकार मूसा ने वह िकया जो यहोवा ने आदेश िदया। मूसा ने इस्राएल के पहलौठी सारी सन्तानाें को िगना।

43֩ וַיְהִי
और–था
H1961

כָל־
हर–
H3605

בְּכ֨וֹר
पहलौठा
H1060

ר זָכָ֜
पुरुष
H2145

ר בְּמִסְפַּ֥
के–अनुसार–िगनती
H4557

שֵׁמ֛וֹת
नामाें–की
H8034

מִבֶּן־
से–पुत्र–

דֶשׁ חֹ֥
महीने
H2320

עְלָה וָמַ֖
और–ऊपर
H4605

לִפְקֻדֵיהֶם֑
उनकी–िगनती–के–िलए

שְׁנַיִ֤ם
बाइर्स
H8147

וְעֶשְׂרִים֙
और–दो
H6242

לֶף אֶ֔
हजार
H0505

ה שְׁלֹשָׁ֥
तीन
H7969

ים וְשִׁבְעִ֖
और–सत्तर
H7657

יִם׃ וּמָאתָֽ
और–दो–सौ
H3967

פ
¶

मूसा ने सभी पहलौठे एक महीने या उससे अिधक उम्र के लड़काें और पुरुषाें की सूची बनाइर्। उस सूची में बाइस हजार दो सौ ितहत्तर नाम थे।

ר44 וַיְדַבֵּ֥
और–बोला
H1696

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से यह भी कहा,

ח45 קַ֣
ले
H3947

אֶת־
को–
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
लेिवयाें
H3881

חַת תַּ֤
के–बदले
H8478

כָּל־
हर–
H3605

בְּכוֹר֙
पहलौठे
H1060

בִּבְנֵי֣
में–पुत्राें

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

וְאֶת־
और–को–
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
पशु
H0929

הַלְוִיִּ֖ם
लेिवयाें–के
H3881

חַת תַּ֣
के–बदले
H8478

ם בְּהֶמְתָּ֑
उनके–पशु
H0929

וְהָיוּ־
और–हाेंगे–
H1961

י לִ֥
मेरे–िलए

הַלְוִיִּ֖ם
लेवीय
H3881

אֲנִ֥י
मं
H0589

יְהוָֽה׃
यहोवा
H3068

“मं अथार्त् यहोवा यह आदेश देता हु:ँ इस्राएल के अन्य पिरवाराें के पहलौठे पुरुषाें के स्थान पर लेवीवंशी के लोगाें को लो और मं अन्य लोगाें के जानवराें के 
स्थान पर लेवीवंश के जानवराें को लूगँा। लेवीवंशी मेरे हं।

וְאֵת46֙
और–को
H0853

פְּדוּיֵי֣
छुड़ाए–गए
H6302

ה הַשְּׁלֹשָׁ֔
तीन–के
H7969

ים וְהַשִּׁבְעִ֖
और–सत्तर–के
H7657

וְהַמָּאתָ֑יִם
और–दो–सौ–के
H3967

דְפִים֙ הָעֹֽ
बढे़–हुए
H5736

עַל־
पर–

הַלְוִיִּ֔ם
लेिवयाें
H3881

מִבְּכ֖וֹר
से–पहलौठे
H1060

בְּנֵי֥
पुत्राें–के

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल–के
H3478

लेवीवंश के लोग बाइस हजार हं और अन्य पिरवाराें के बाइस हजार दो सौ ितहत्तर पहलौठे पुत्र हं। इस प्रकार केवल दो सौ ितहत्तर पहलौठे पुत्र लेवीवंश के 
लोगाें से अिधक हं।

וְלָקַחְת47ָּ֗
और–लेगा
H3947

חֲמֵ֧שֶׁת
पांच
H2568

חֲמֵ֛שֶׁת
पांच
H2568

ים שְׁקָלִ֖
शेकेल
H8255

לַגֻּלְגֹּ֑לֶת
प्रित–व्यिक्त
H1538

קֶל בְּשֶׁ֤
में–शेकेल
H8255

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
पिवत्र–के
H6944

ח תִּקָּ֔
लेगा
H3947

ים עֶשְׂרִ֥
बीस
H6242

ה גֵּרָ֖
गेराह
H1626

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
शेकेल
H8255

इसिलए पहलौठे दो सौ ितहत्तर पुत्राें में से हर एक के िलए पाँच शेकेल चाँदी दो। यह चाँदी इस्राएल के लोगाें से इकट्ठा करो।

ה48 וְנָתַתָּ֣
और–देगा
H5414

סֶף הַכֶּ֔
चांदी
H3701

ן לְאַהֲרֹ֖
के–िलए–हारून
H0175

וּלְבָנָי֑ו
और–उसके–पुत्राें–के–िलए

י פְּדוּיֵ֕
छुड़ाए–गए
H6302

ים הָעֹדְפִ֖
बढे़–हुए
H5736

ם׃ בָּהֶֽ
उनमें

वह चाँदी हारून और उसके पुत्राें को दो। यह एस्राएल के दो सौ ितहत्तर लोगाें के िलए भुगतान है।”

ח49 וַיִּקַּ֣
और–िलया
H3947

ה מֹשֶׁ֔
मूसा–ने
H4872

אֵ֖ת
को
H0853

סֶף כֶּ֣
चांदी
H3701

הַפִּדְי֑וֹם
छुड़ाने–की

מֵאֵת֙
से
H0854

ים דְפִ֔ הָעֹ֣
बढे़–हुआें
H5736

עַ֖ל
पर

פְּדוּיֵי֥
छुड़ाए–गए
H6302

ם׃ הַלְוִיִּֽ
लेिवयाें–के
H3881

मूसा ने दो सौ ितहत्तर लोगाें के िलए धन इकट्ठा िकया। क्याेंिक यहाँ इतने लेवी नहीं थे जो दूसरे पिरवार समूह के दो सौ ितहत्तर पहलौठाें की जगह ले सकें ।

https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6302.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/5736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/1538.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1626.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6302.htm
https://biblehub.com/hebrew/5736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5736.htm
https://biblehub.com/hebrew/6302.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm


ת50 מֵאֵ֗
से
H0854

בְּכ֛וֹר
पहलौठाें
H1060

בְּנֵי֥
पुत्राें–के

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

ח לָקַ֣
िलया
H3947

אֶת־
को–
H0853

סֶף הַכָּ֑
चांदी
H3701

ה חֲמִשָּׁ֨
पंसठ
H2568

ים וְשִׁשִּׁ֜
और–साठ
H8346

וּשְׁלֹ֥שׁ
और–तीन
H7969

מֵא֛וֹת
सौ
H3967

לֶף וָאֶ֖
और–हजार
H0505

קֶל בְּשֶׁ֥
में–शेकेल
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
पिवत्र–के
H6944

मूसा ने इस्राएल के पहलौठे लोगाें से चाँदी इकट्ठा की। उसने एक हजार तीन सौ पंसठ शेकेल चाँदी “अिधकृत भार” का उपयोग करके इकट्ठा की।

ן51 וַיִּתֵּ֨
और–िदया
H5414

ה מֹשֶׁ֜
मूसा–ने
H4872

אֶת־
को–
H0853

סֶף כֶּ֧
चांदी
H3701

הַפְּדֻיִ֛ם
छुड़ाने–की
H6302

ן לְאַהֲרֹ֥
के–िलए–हारून
H0175

וּלְבָנָי֖ו
और–उसके–पुत्राें–के–िलए

עַל־
पर–

י פִּ֣
वचन
H6310

יְהוָה֑
यहोवा–के
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
जैसा

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

פ
¶

मूसा ने यहोवा की आज्ञा मानी। मूसा ने यहोवा के आदेश के अनुसार वह चाँदी हारून और उसके पुत्राें को दी।
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